
: حوك ملاحظات

 مج لزي:ا العم
 من الاو الجزء ع.س٠ ج ف العالى التعليم ددزارة الدفاع وزارة شكلتها التى المشتركة اللجنة من علينا ورد

 معجم وهوH حرف الى ابجديا مرتب عربى رسىدوسى انجليزى وهو الالكترونى الكهربائى المجم
 الفرنية الكلمات بعض مقابلات بخصوص اللاحظاتالآتية ونبدى وضمه ى توفيقها على اللجنة نهنىء قيم

• والانجليزية

 الرتم انكليزى فرمسى عربى والتصويب اللاحظات

AtomeAtomA هر جو 182

BlocageBlockingB يكال 144

- التنهيج وحدة Unitؤ BoxB 169

Adresse النداء تعليمات d'appelColl addressC 24
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 فرأ عربى والتصويب املاحظات

calculateur ColculateurC] حاسبة كلمة استعمال تل 244 [Computer
(ordInateur) وحلتcomputer متقابل ق

 نظراordlnateur كلمة محلها
 حدث الذى الكبر للتطور

 مكوناته ى الجهاز على
 السين خلال ووظائفه

 الوظائف وتتلخص ، الاخرة
 استقبال مايلى: ي

 عليات وانجاز العطيات
4 ناء٠ ة و,:ا=. حسابية

 مج٤ د ر· حن الننا"١ على ا3لة
 طبقا ، غيرها أو الطابعة

 فى. مح. لبر نا مسجل يتحكم
 وتتكون ، العمليات سر
 لادخال خاصة منأجهزة الة

 النتائج، واخراج المطيات
 ويه١ لكتر ي ذاكرة ومن

 ة و,:ا#، حسابية ووحدات
• للمراقبة. ووحدات

 ايم استبدال نقترح لذا
Mنظامة» »ب حاسبة» 

١ ل• -ه١ » » للنظا -.٠٠ ف م نظر١
٠ ا9لة به تتميز الذى

Critere الانحطاط محك الا• شه الانحطاط ذل deC 347 ICriterlon ot  معي

degenerescencsdegeneracy الانحلال ضابط نفضل

Temps ميت زن حرفية ترجمة: ميت زمن mortإ lDead tlmeD 38
 العطالة فترة: الصواب

[ ميت شماع ادمنى] يوافق لا: ميت شماع Rayon mortellDeath ray٥ 41

 مميت شعاع الصواب:
٠ D إCalculatrlce تمة حابة ا التابل لفر 158 1Dlgital computer  و ل٠ صحيح عم في.

dlgitale: الصواب
(calculatrce calculateur num6rlquenum6rigue)

Temps المطالة٠٠ غم ح-: الفرنى القابل deإ D 238 lDown tlme . ا
ni. مستعمل ,2-op6rotlon

: الرائج
temps d'Immoblllsatlon

٥ -إDuromitre القساوة مقياس مصلاد: نقترح 271 [Durometer ،

١-٢ لى Eflcacit6 التقويم مردود١ فمالية لتقوه duE 50 [EftIclency at  فرمها يم
redressementrectItlcatlon. الانكليزى الصطلع

٠١
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 فرنسي انكليزى الرقم

Ordlnateur
6lectronlque

 والتصويب اللاحظات عريى

 الكترونية حاسبة، اordlnteur اسم يطلق لا
 الآلة على الا الفرنية ق

 بوسائل تعل التى الحاسبة
. الكترونية

E 146[ Electrole
computer

E 146

E 150\ Electronlc
editor

F 55 [FIle

F 88 ١ FIIght path
computer

s / Fi٥٨tم 
simulator

F ٥8[ FIow char

Machine blbllo
grophlque
6lectroniaue

Archive

Calculatrice
de course

Imltoteur de
vol

Organlgramme
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 أوordinateur: الصواب
calculateur 6lectronlque

»bibliogrophique«الكرتونية وراقة إ 
 مجموعة الى تثر الفرنسية ق

 بموضوع المتعلقة المؤلفات
 الآلة هنا والمقصود ، معين
 صيفة ترتيب ى تساعد التى

 نقترح لذا. النصوص طباعة
 نصاصة. العربى القابل

 نصوص رتابة أو الكترونية
 الكترونية

 هو: المستعمل الفرنى القابل
composeuse de texte
electronique

 اضبارة المصطلحات] نطلق ق
 كلمة تستعمل الالكترونية

FIleعلى للدلالة الانكليزية 
 اعلامية مفردات مجموعة
 الشكل حيث من متشابهة
 اما ، والمحتوى والغاية
 مجلات فى فيكون الشكل

 طبلة او فلكة أو شريط على
 بطاقات ى أو مغنطيسية

 مثقبة معيارية

: هو الصحيح الفرنى القابل
FIchier

 «ملف» نفضل للعربى وبالنسبة
 اضبارة، على» جزازية« أو

 جزازات مجموعة الجزازية
 اعلامية مفردات أى

 الطران ر حاسبة هو:] الصحيح الفرنسى التابل
ordInateur de plan de vol

 الطران مقلد.] صحيح غم الفرنى التابل
simulateur de vol  الصواب

 الانسياب مخطط حرفية] ترجمة الانسياب: مخطط



 والتصويب اللاحظات مريى فرنسى انكليزى الرئم

G 18\ Gap

G 42 \ General
purpose

computer

Espace

Calculatrice
unlverselle

 تقريبا برمجى مخطط نفضل
. للشرح الموافق للمعنى

 امال الفرنى التابل ننضل
intervalle

. أدق معنى له لان
Calculatriceعامة [حاسبة تقابل لا 

calculator computer بل

: الصواب
calculateur universel
ordinoteur universel  أو

H 17 Hardware PIeces
constructives

(Hardware)

 الحاسبة مكونات
( هاردوير)

 من صحيح غم الفرنى القابل
 لان ، والمعنى التركيب حيث
 القطع بدل الاجهزة هو الراد

»piecesوكلمة 
constructive

 الادة وصف ى تستعمل لا

le: الصواب materielاو 
le hardware

 يثمل» الحاسبة مكونات«
 ذلك ق بما المكونات كل

 البرامج ومجموعة الاجهزة
 تشغيل أجل من الموضوعة

 ، معينة اغراض ق الاجهزة
 الاول القم هنا والمقصود

 اجهزة:« نقترح لذا نقط
 التعقيب )انظر» النظامة

(computer  على

H 75 /Hi5h speed
omputer

H 86 [Hold control
(synchronlzatlon
control)

Colculatrice
d gronde
vitesse

Contr5le de
synchronlsatlon

 مريعة حاسبة

 التوقيت ضبط

 حرفية ترجمة الفرنى القابل
ordInateur a haut :  الرائج
performance

 مدر توقيت كلمة أان نرى
 لاتوائق الوقت أعحدد وقت
 ، الزمنية المشاركة معنى
» تزامن« بدلها نقترح

H 129 [Hybrid computer

sga[1%1/ ج
retrievol

Calculatrice
hybride

• Compulsatlon
d'informatlons
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 مينة حية الماي] ع الانة سى
calculateur hybride  الصواب

 المعلومات [استنباط أن الا صحيح الفرنى القابل
: هو المتعمل

recherche documentaire
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 الرقم انكليزى فرنسى عرإى والتصويب اللاحظات

 ايعاز] ضعيف معنى لها ايعاز كلمة
 الفعل ق الاختيار توحى لاتها

 مؤكد الفعل أن بيد الترك أو
 هنا.

 أمر أو تعليمة• الصواب

 الايعازات كلمة ا بحيح ليس الفرسى التابل
. والتركيب المعنى حيث من

• هو الستعمل
mot-instruction

 العطيات معالجة ا ابر، العربى:كلبة ويكون
 واحدة دفعة القابل145١ الى بالنظر

 الطول، من شىء فيه العربى
 تتميز المعنية والمعالجة

 مراحلها بين وثيق بندامج
 تدخل دون آلية بكيفية

 نفضل ولذا ، الانان
 للمعطيات. متدامجة معالجة

hnstructlon

Parole
d'instruction

١ 145 [ 1nstructlon

١ 150 [ tnstruction
word

Traitement
integre des
donnes

١ 168 [Integroted data
processing

 لاطية الكترونية صورة إ المقابل ف» لاطية« أن نرى
 أى لاط نعل من ، العربى

 تساما المعني تطابق لا لصق
.» كامنة« عليها ونفضل

Image
electronique
lotente

L 14 [Latent
electronic
image

 عن صمام فيه الذى هو العين الصمام
 في القصود وليس ، ثقب

 تعيين الانكليزى المصطلح
 الى الهواء تسرب سبب

 الصحيح: يكون لذا ، الصمام
 رائح صمام أو شرب صمام

 هذا فى لا.يقال. للفرنى التال
• هو الستعمل ، العنى

tube fele

Tube fuyantLeaky tube[37ا 

 متقيمة شبكة
 الهوائيات من

 معى أى يفيد لا الفرنى القابل
 الصواب

antennes en ligne
 الخطوط تغذية ا ، صحيح غم الفرنى القابل

. بدله ·نقول
avancement des lignes

 من صحيح غر الفرنى التابل
. المعنى حيث

: الصواب
adresse de l'instructIon

Alignement
en longueur

 الايعاز موقع
( الامر موقع)

Avance de ligne

Emplacement
de !'ddresse

Lhnear arrayL 85

L 107 [Line feed

L 171 [Locotion of
instruction
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 والتصويب اللاحظات مر فرنسى انكليزى الرقم

L 185 [Loglcal deslgn Prescriptlon
loglque

» منطقى تصميم prescription »
Design  ب له علاقة لا

schema logique :  الصواب

L 180 ١ Loglc of the
computer

Logique de la
calculatrlce

 الحاسبة منطق هو:[ المستعمل الفرنى القابل
lo logique interne de

ordinateurا' 
L 180

M 138 1 Measurable
variabls

G3randeur
d mesurer

 مقيس مقدار

les circuits :  أو
logiques del'ordInateur

: الصواب
variable mesurable

M 274 1 Mole Mole
(oromme moleeule) [ (moleeule ٥rone)

Atom غرامية ذرة  تقابل ذرة
Molecue  تقابل وجزيء

 جرامى تجزي،: الصواب
M 285 [Monolayer

M 299\ Moving element

M 3301 Multiplex
channel

٥ 11 ١Octal dlgit

O 70 [Operational
unit

o  ه«umiz مe [oم

١

-ouche monoم 
·moleculalre

Equipage mobile

Voie
multiplex

Chiffre octol

nit6
operationnelle

AIlocation
accessible
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 ذرية قشرة أحادية] جزيئية قشرة: الصواب

 متحرك عنصر ا الصحيح: الفرنى القابل
element mobile

: partie أو mobile

 عديديه غيرا[قناة صحيح الفرسى المقابل
 ، مستعمل

conol multiple :  الرائج
canl multiplaneur  أو

 مثمن رتم الهندى] بالشكل خاص مثن
• والاضلاع الزوايا الثن

. ثمانى رقم الصواب:

 فاعلة وحدة على] يدل لا الانكليزى .المطلع
• الشرح ف الوارد العنى

 الذى الحاسبة من الجزء
. الاعمال فيه تجرى
 الشرح حب الصواب

Processing unit (E)
UnIte de traitement (F)

. الاعمال أو التشغل وحدة

 محيح غم الفرنى
Optimisation de :  الصواب

·I'acces-memolre

 امثل ترتيب
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